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POLITIKAT HIRLAP 

Előftizetési árak: 

Hirdetések milliméter dijszabás szerint. 

Kéziratokat nem adunk vissza. 

Felhivjuk olvasóink figvelmét a népszám- 
lálásra vonatkozó hirünkre. 

Husvét. 
A tavaszi éj-nap egyenlőség (máre. 

vasárnapota keresztény világ a Megval- 
tó dicső feltámadásának emlékére szen- 
teli minden évben. Ez a Husvét. Az 
egyházi év központja, az ünnepek ün- 
nepe, királya. Már az ó-szövetségben 
is megülték a zsidók a „Paschát", a 
egyiptomi rabszolgaságból és az öl- 
döklő angyal büntető kezéből való sza- 
badulás emlékére. A keresztények pe- 
dig az apostoli idők óta ülik a Hus- 
vétet, mint a bün és halál feletti győ- 
zelem állelujás ünnepét, mely meg- 
hozta a lelkek világbékéjét. Ez hitünk 
rendithetetlen alapja. „Ha Krisztus fel 
nem támadt - mondja az apostol — hi- 
ába való a mi hitünk." Ez a mi fel- 
támadásunk örökzöld reménysége, ez 
keserves, tövises keresztűtunkért a leg- 
dicsőbb jutalom záloga. 

Ezért ujong, repes, örül az egy- 
ház és hivja örvendezni az egész min- 
denséget. Eget és a földet betölti Alle- 
lujával. „A te feltámadásodban Krisz- 
tus egek é és a föld vigadozzanak." Majd 
a szüz Anyát külön szólitja fel: „Egek 
királyné Ásszonya! Örülj szép Szüz. 
Alleluja." Aztán felénk fordul, kik 
szenvedünk és sirunk. Hozzánk szól : 
„Örvendjetek, ujra mondom nektek, 
örvendjetek." És a hány i igazi jó gyer- 
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mekeas van a kerek világon át, mind 
k, megérti, miud vele énekel: Alleluja l 
k Allelula! 

' Amaz első husvétkor is körülbe- 
lül csak olyan volt az élet, mint most. 
Akkor is a legjobbak, az Apostolok 
szivét mélységes bubánat, megtépett 
remények, teljes csalódások kinozták. 
Szégyenkezve, életüket féltve. bujdos- 
tak ki erre, ki arra, A szegény nép 
pedig kemény igát huzott. 

Ámde vasárnap reggelre, hajnal- 
hasadásra, minden örömre fordul; 
tényben ég az enyészet sirja, kikel az 
élet s meghal a halál mindörökre. Fel- 
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támadt Krisztus. Alleluja. Ezt jelzi a 
husvéti gyertya. A győzedelmi zászlót 

s lengető feltámadt Jézust ábrázoló szo- 
él bor, ,a bárány és huvéti tojás egyaránt. 

Legyen is ugy. A népek, nemzetek 
- életében, a társadalomban és család- 
é- ban a nagy péntek bubánatja és köny- 
d- nyes keserve után jöjjön el az alle- 
ai- lüjás husvét minden boldogságával. 
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Az emberiség nevében. 
Kenvérféltés. — Hidegviz gyógyintezet. — 

Annak idején sorozatos cikkünkben irtunk 
a helyi állami kórházi állapotokról, ami annyit 
se ért, mint döglött lóra a patkó. Hiába hivtuk 
fel lor doktor figyelmét, ugy láttuk, hogy még 
Őő is teljes megelégedéssel távozott, de talán 
csak azért, mert nem orvosi, hanem nacionális 

politikus szemmel nézte az egész gyergyószent- 
miklósi kórházi lezüllött adottságot. 

Akkor sokszor kértük a vezetőket, hogyha 
már az állam nem birja a kornak megfelelően 
fenntartani a kórházat, de mégis ragaszkodik 

hozzá, csináljon belőle kaszárnyát. 

Azóta egyre rosszabbodott a helyzet, dr. 
Hociungot még a román ápolónők is ott hagy- 
ták és abba a kórházba csak azok mennek, akik 

vagy végleg leszámoltak az élettel, vagy olyan 
szegények, hogy ezt a rosszat is el kell fogad- 
ják, ugy gondolkozva: jobb a rossz, mint a 

semmi. 

Ma már a helyi kórházban egy-két baleset 
által kezet, lábat tört ember sinylődik és mond- 

hatjuk, pusztán az isteni gegitséggel várja fel- 
épülését. 

Eltörött karu és lábu betegek hetek óta 

csak hidegviz-borogatással gyógyitatnak, me- 
lyet megfelelő szakaszonkint egy ápoló borogat a 

szenvedők törött tagjaira, s hogy ez a borogatás 
steril állapotban kerül-e a sérült helyekre, ezek 
után még azt is kétségbe kell vonnunk. 

Az emberiség nevében kérjük Önöket, akik- 
ben még megmaradt a teljes közösség test- 
véreik iránt, Főispánt, városi Tanácsot, Főszolga- 
birót, befolyásos és magasabb hivatalokban lévő 

egyéneket, segitsenek ezeken az állapotokon. 

Azt hiszik, hogy minket dr. Hociunggal 
és a kórházzal szemben valami ellenszenv vezet. 

Ez a hit és feltevés azonban csak a takargatni 

valók részéről adott kimagyarázkódásból ered és 

azoktól, akiknek kenyerük előbbre való, mint a 

betegek iránti szánalom és segiteni való erős 

akarás. a 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
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Az emberiség nevében kövessenek el min- 
dent, hogy hagyjanak fel a szenvedések sokszo- 

rositásával, időbeli kitolásával akkor, amikor 
már az állatvédelem is magasabb szempontokból 

nyer elbirálást és végrehajtást. 

A mi „emberkórházunk" borzalmasan le- 
alacsonyitja a XX.-ik század emberszinvonalát 

és olyan bélyeget üt a békés állapotu és a kul- 
tur államok szintjét elérni akaró országunk ar- 

culatára, amilyet Renée Maran mutat a „Ba- 
tuala" cimüű congogyarmati néger regényében, 

ahol a halálos betegek gyógyitása a hókusz-pó- 

kusz, a varázsigék és egyéb primitivségekben 
merül ki. 

Elvégre, hogy egy nagy és hajdan arra al- 

kalmas épület pusztán azért viselje a „Kórház" 
nevet, hogy tán még a falusi házi kezelésbeni 
se részesitse betegeit, igazán felesleges intéz- 

mény. Csináljanak számitást, hogy ad e az ál- 
lam annyit és fenn lehet-e tartani a mai lehető- 

ségek szerint azt az emeletes skatulyát arra a 
célra, amelyre eddig rendeltetett és amelynek meg 
is felelt ? Ha nem, ha csak a négy falért és a 

multból megmaradt ágyakért nevezzük kórház- 

nak, akkor ne bolonditsák a szegény szenvedő- 
ket, mert ez a bolonditás csufabb annál a fel- 

fogásnál, amely azt vallja, hogy a tul szenvedő 
és előre nem látható gyógyithatatlan betegek- 
nek megfelelő módon nem csak szabad, de 

emberbaráti kötelesség Halálukat elősegiteni. 

Itt mi még nem tartunk, de ott sem óhaj- 

tunk tartani, hogy kar- és lábtöréssel évekig 

szenvedjenek azért, mert egy ápolónál és télem 
hidegviznél egyéb segitségünk nem létezik. 

Nyáron valószinü már hidegvizünk se lesz, de 

hiszen nem okoz majd gondot, mert akár hideg, 

akár meleg, vagy se hideg, se meleg, az ugyis 

mindegy. 

Egyet ajánjhatunk: Irják ki az épület 
homlokzatára : 

,,Hidegviz gyógyintézet" ! 

A feltámadás nagy ünnepe, 
minden tavaszi fordulón örök igazságával hinti 

be egyszer a világegyetemet, soha és sem- 

miben meg nem pihenő embersziveket. Ugy jön 

fel a mulandóság éjszakájából, mint a nap haj 
nali hegyek felett, hogy bevilágitsa és uj tava- 

szig reménységgel erősitse a vizeket és felhő 

ket, földeket és csilagakat, virágokat és embere- 
ket s mindennemü élőlényeket, melyek örökös 

félelemmel és szomurusággal gondolnak a ha- 

lálra. 
Husvót: a valóság és szimbolum. Valóság : 

a testnek elmult formáiban való feltámadása, 
szimbolum pedig : az eszine syőzelmoe. melyen 

k 
kedves és igen értékes humoros elbeszélése „KUTVAHISTORIA 

sem erőszak, sem a pokol kapui nem tudnak 
erőt venni. 

Husvét a szegények és elnyomottak ün- 

nepe, amikor a zsendülő füvekkel és fészketrakó 
madarakkal mámoros önkivületben énekelik : 

Halleluja ! Feltámadunk ! 
A gazdagok és elnyomók félelmes ünnepe, 

amikor elzárt ajtók mögül, bedugott füleken ke- 

resztül is beléjök dödben a mámoros tömeg 
szótáradó öröméneke, umikor minden tavaszi 

zsendülés idején egyszer lelkükbe hasit a nagy 

rettenet: Ők, az igazak, a koldusok, az elnyo- 

mottak feltámadnak és mi összeroppanunk az 

eszmék egyre sürüsödő sulya alatt. 

Egy emberöltő, tiz-husz emberöltő, olyan 

áz „Olcsó Hönyvek' apritisi sorozatában SipoS Domokos 
- — 

cimmel fog megjelenni. 
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kevés az emberiség életében, amig kacaghatnak 

még a szegények és igazak viz énekén, de hi- 

ába vigyorgonak, mert megbünhödnek . tévmilliók 

mulva is, amikor már azt hiszik, hogy minden 

mindegy. Annál félelmesebb, mivel jobban be- 

lelátnak a jövendőbe és mégis feláldozzák azért 

a jelen semmivel sem valóbb valóságát. Annál 

félelmesebb és annál nagyobb büntetés vár re- 

ájuk, mert maguknak vallják be azt, miért nyil- 

tan kellene önfeláldozó lovagként harcoljanak, 

hogy a tömeg-emberi nyomoruságot és bol- 

dogtalanságot nem évezredek, hanem esak év- 

századok közel jövetele váltsa meg béklyóiból. 

Ők nem segitnek, mert hitük gyomruk 

pupján tul nem találja meg a megfogható való- 

ságot s az eszmék valóra válásában is csak ad- 

dig, amig belegyömöszőlhetik egy félévtized idő- 

számitásának felfujt tömlőjébe. 

Az emberiség fejlődése száz és százév- 

milliók lassu forgásában ép ezért jutott csak 

idáig és ha a lét átszökte volna a nagy szellemi 

alakok munkálkodását, elvetett eszmóik egyre 

térthóditó diadalát, ma még csak makogó vadak- 

ként csiszolnók a kőbaltát, vadállatot és egy- 

mást verő kalapácsot. 

Százévmilliók multán is csak az az ered- 

mény, hogy a világ hadseregébe erőszakolt és 

megalázott emberfalanxokkal maroknyi javakért 

és papirra rajzolt határokért gyilkos fegyverek- 

kel állatnak őrt, ahelyett, hogy a kalász jel- 

vényével azt kenyérvető és arató békehadso- 

reggé formálták volna. 

Igaz, hogy a feltámadás hite nem százév- 

milliók, csak tiz-tizenkétezerév ember televé- 

nyében gyökerezik és kEu.ópa főldjét alig két- 

ezeréve itatja, hogy érett gyűmölcsöt hajtson, 

mégis eza világrész van hivatva és oldhatná 

meg a leghamarabb Isten országának földi mását, 

ahol kevesebb a verejték és a bánat és több 

az ének és a kenyér és minden testi és szellemi 

munka a feltámadás valóságáért és szimbolu- 

máér áldozná fel a megujulásért járó erejét. 

Addig, szegények és elnyamottak, e nagy 

ünnepen, a zsendülő fűvekkel, 1iliomokkal és 

fészekrakó madarakkal, mámoros önkivületben 

és győzelmünk bizonyosságában, szugesztiverő- 

vel énekeljük : 
Halleluja ! Feltámadunk ! 

Mélyen tisztelt Tanitói gyülés ! 
A szárhogyi gyülésen elmondta: S Kováts Pongrác ig. tan. 

Megtisztelő bizalmuk folytán, midőn elő- 

ször jelenek meg Önök előtt, mint elnök, hogy 

megkezdjem azt a munkát, mely végett meg- 

választottak ; jól tudom, azzal a várokozással 

néznek rám, hogy mintegy székfoglalót tartva, 

jövő működésemnek programját adjam. 

Azonban, mielőtt ezt tenném, mert tudom, 

hogy működésünknek kellő sikert csak közös, 

vállvetett munka adhat, biztosithat, ennek pe- 

dig alapja az egymás iránti szeretetből fakadó 

bizalom, azért én, midön önzetlen kartársi sze- 

retetemről és szentügyünk iránti buzgalmamról 

biztositom, e szeretetet és ügy buzgalmat ké- 

rem egyesületünk minden egyes tagjától ügyünk, 

a tagtársak és csekély személyemmel szemben 

is, hogy minden egyes szavunkat uralja a sze- 
retet, mely utba igazit, fenyit, dorgál vagy di- 

csér, de soha sem sért, soha sem néz le vagy 

pláne bosszul. : 
Ezeknek előrebocsátása után, Kinek ne- 

vével az élet kezdetét vette, Ki életünk megvál- 

tására és vezetésére született, Annak nevével 

és nevében üdvözlőöm Önöket : dicsértessék az Ur 
Jézus Krisztus ! 

Midön az Istent és embert összekapcsoló 

felséges üdvözlést ajkamra véve köszöntém s 
midön müködésemnek homlokát, kezdetét e név- 

vel ékesitem fel, jelezni akarám, hogy Jézus le- 

gyen vezérünk, segedelmünk munkálkodásunk- 

Telefomn: él. Főtér, Czitfra-féle ház. 

dül az ő igazságaival 
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ban s egyben kifejezésra akarám juttatni azon tak ott és esetleg ebből a rövid hiradásból ité. 
lik meg őt, legyen szabad a következőket meg- erős lelki meggyőződésemet s a világ legna- 

gyobb tuodósai által is elisment igazságot, hogy 
Józus a valódi nevelés megteremtője, ő a ne- 

velés megszentelője. Egyedül az Ő, nem elvei, 
hanem igazságai, mint soha meg nem változók 
képesek a nevelésnek biztos alapot adni, képe- 
sek nekünk nevelőknek sikert biztositani. Egye- 

igazak s épp azért örökkévalók, lehet az em- 
bert céljának megfelelőem nevelni az ég és föld 
számára azzá, a mivé Istén a teremtéskor akarta, 

hogy legyen. 
Ezzel kimondtam működésemnek irányát, 

meghatároztam munkálkodásunknak alapelveit 
és célját. 

Mélyen tisztelt Tanitói gyülés! Magyaror- 

szág szétdarabolásával egyesületi életünk is 
megszünt volt. Az imperium változása után 
mindnyájunknak lelkében égett a vágy, az egye- 

sületi eszme uj életrekeltése után, amit a fáradha- 

tatlan kegyelmes F őpásztorunknak sikerült is 

megvalósitania. Azt hiszem, mindnyájunk szi- 

vében élő kötelességnek teszek eleget, midön a 
tanitóság érdekeiért oly sokat fáradozó kegyel- 

mes Főpásztorunknak ez után is hódolatteljes 

hálás köszönetünkneksadunk kifejezést, egyben 

igérvén, hogy a katb. tanügy előbbre vitelén 

fogunk mindannyian munkálodni. Ujjá alakult 
egyesületünknek nem lehet más programja, 
mint: mindent ujjá alakitani Krisztusban, an- 

nál is inkább, mivel a nagy erkölcsi haladás, 

mely az emberi szellemet a mai önzéssel azem- 

ben a testvériségnek és az erkölcsi tisztasáznak 
utjára vezetheti: a betlehemi jászolhoz van 

kötve, mert az igazságaiban soha sem változó 

keresztény kath. rendszer az, mely az embert 

testi és lelki, földi és égi rendeltetése felé ve- 

zeti, nem pedig az ujmódi apostolok elvei, kik 

csak a jogok gyakorolhatását követelik s a kö- 

telesség lelkiismeretes teljesitését ugy szolván 

semmibe sem veszik. 
És azon nevelési rendszert, melynek mi is 

szerény munkásai vagyunk, szeretik ózsdinak 
nevezni a villany kolszakkal meggondolatlanul 

haladók. S vad száguldásukban nem veszik, 

vagy nem akarják észrevenni, hogy nevelési 

rendszerünknek ma is a legszebb s leggyakor- 

latiasabb vonása a haladásra való áthasonitás 

munkája, de csak addig a határig, mig leten 

akarata válik benne tetté, melyen tul lépve, a 

nevelésnek csufolhnató munka rombollássá vál- 

tozik át. Igen, mert hiába tartunk lépést a teok- 

níka és civilizáció őrült iramban rohanó expresze- 

ivel, ha népünk s rajtuk keresztűl növendé- 

keink lelkében a szeretetet, az egymást megbe- 

csülést szülő emberi érzést az önzés s a velejáró 

anyagiaknak minden uton-módon való elérhe- 

tés hengerei mángorolják le. Kedves kartársak ! 

Nekünk épp e megtévelyedett elvekkel szem- 
ben kell műüködnünk s a gondjainkra bizott ifju 

nemzedéket megerősitenünk a vallás és nem- 
zeti hagyományainknak szivökbe oltásával s a 
helyes itélőképesség fejlesztésével, hogy meg- 

tudják külömböztetni, miszerint a valódi becsü- 

letes müűveltség nem a tudományok mennyisé- 
gétől, hanem a tudományok minőségétől függ 

s ennek pedig az alapja a vallási és hagyomá- 
nyok iránti tisztelet lehet esak, melynek hiva- 

tott munkásai mi vagyunk. 
(Folyt. köv.) 

Megsértette-e Olasz Péter a székely 
katholikus önérzetet ? 

A Gyergyói Ujság mult száma az Olasz 

Péter gyergyószentmiklósi szerepléséről röviden 

egy tudósitást közöl. Ennek a rövid tudósitás- 
nak az utolsó mondata pedig ugy jelenti, mintha 

megsértette volna a székelyeket. Azokra való 

tekintettel, akik az esti konferenciákon nem vol- 
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életről s arról, hogy a valásos élet nines ellen- 

maradiság s lehet, sőt kell ezt az életet élni. 
, melyek egyszerüek, de 

rek és hottentották százalék szerint is és inten- 

magyar 

ták, hogy kemény beszéd. 

Egy-egy jóbarátot várván : 

Felhiojok az épitkezők figvelmét arra, hogy raktáron állandóan tartunk : ] 

ecementet, stukaturnádat, 
kátránylemezt és egyéb 
épitkezési cikkeket. 

— 

jegyeznem. Beszélt akkor a páter a vallásos 

tétben sem az igazi tudománnyal, sem az er- 

kölcsökkel, sem a kulturávai, sem a gyakorlati 

élettel. Hogy nem gáncs, nem akadály és nem 

És itt merte megkockáztatni azt az inkriminált 

és rossznévenvett megjegyzést, hogy ellenére 
ezeknek a beszélő tényeknek, sokan nem élnek 
vallásos életet, hogy a katolikusok is aluszéko. 
nyak, s hogy tapasztalatai szerint legalább is 
azokban a székelyföldi városokban, amelyeket 
bejárt, a férfiuk kevésbbé vallásosak, mint a 
hottentották vagy zulukafferek. 

Ennyit mondott. Sem többet sem kevesebbet. 
És ez nem nagyitás, nem is költői beállitás, és 
nem lehet sértő. Ez az egyszerű összehasonlitó 
megvilágitásnak szabályszerű alkalmazása Még 
a beszédjéből kiszakitva sem mond semmi külö- 
nöset. A beszédjében pedig, azok után amiket 
mondott és azon a helyen, ahol mondotta, any- 
nyit jelent, hogy a térben és civilizációban egy- 

mástól elég tavól eső székelyeknek és zulukaf- 

fereknek vagy hottentottáknak a férfiközönsége 
között a praktikus hitéletet illetőleg van vala- 
melyes külömbség. És pedig ez a külömbség 
az, hogy az ezelőtt néhány évvel katholikussá 
lett, megtért, azelőtt vad és pogány zulukaffe- 

zive is a katexohén vallásos kötelességeiket 

jobban teljesitik, mint a csaknem ezer esztendő 
óta kereszténységben élő és hitükért valamikor 

harcolni is tudó székely férfiak mai utódjai. És 
maga is kimondta – de nehogy mégjobban 

megsértődjenek – mindezt első sorban a szé- 
kely városokra értette. 

Lehet, hogy erős volt a kifejezés, de ilyen- 

kor nem szabad szemelől téveszteni azt a jó 

közmondást, hogy akinek nem inge, 

ne vegye magára. S nem is vették. Akik érez- 

ték, hogy nekik nem szól, még azt sem mond- 

Igaz hogy szokás Ölasz Péter beszédjeinél 
megsértődni bizonyos körökben. De hát ott 
érthető. Itt nem igen. Legalább egymás között 
megfogadhatnók, mert nekünk is szól : „Ha rosz- 
szul szólottam, bizonyitsd be, hogy rossz volt, 
ha pedig jól, miért ütsz engem." 

Márton Áron. 

Gonduzőóő. 
Strófa a patikajárásról. 

Kint a Puskás sarkon állván, félmogorván, 
egész árván, . 

Szembetünt egy kís dolog ! 
Nőcsoportok : ifjak, vének patikába mende- 

gélnek 
—- Mendemondákat regélnek — 
S én meg – kiváncsiskodok ! 
Mi dolog ez ? Vicc, vagy járvány, hogy a 

patikába járván 
Nem tudunk járni a – járdán 
A sok kicsi nő miatt ? 
Vajjon itt az „Arany sas "*-ba, mi kerül a néi 

hasba ? 
Parfőm kell, vagy ruzsos paszta, 
Mit a „szép segéd" kiad? 
Aszpirin, vagy káli, jódi : 

ujabb módi, 
Mind gyakrabban kiadódik 
S jönnek érte tőbbszór is. 
Ha a patikánál méssz el: egy hölgyet három- 

szor-négyszer 
— Nem kell különösebb kényszer - 
Láthatsz - akár ötszór is. 
A jó bornak nem kell cégér, megteszik az 

egészségér 
Egy kis gyógyszer - ennyit még ér, 
Szeggyed be az – aszpirint. 
Csak azt mondom lányok, hölgyek, hogy a 

doktorok a bőlcsek -- 
Azt mondják, hogy ez a módszer már mem 

lázcsillapitó szer, . 
Legfőlebb csak arcpirit ! 

most az a leg- 

-
 
-
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Szintársulat városunkban. 
Horváth Viktor, Segesvár—Medgyes szin- 

kerületének igazgatója Jő napra tervezett ven- 
dégjátékra jön városunkba, hogy magyar kul- 
turát terjesszen és megmutassa Gyergyónak azt 
hogy az általa szervezett társulat semmivel sem 

szintársulat. 
E célból sikerült Horváth direktornak Kri- 

csa Andortól az „Uránia"-Mozgó termét a ven- 
dég-szezonra megkapnia, amellyel egyszersmint 
leszerelte a mozi érzékeny konkurenciáját is. 

A tárzulat jövetelét igen jóhirek előzik 

ció megnagyobbitott zenekarral togja az ope- 
retteket lejatszatni. 

Horváth direktor tervbe vette és kötelezi 
magát, hogy a 15 napos szezon alatt vendég- 
szerepelteti Karácsony Ily kolozsvári nagyhirű 
primadonnát, Zöldhelyi Annust, a nagyváradiak 
kedveneét, Roosné Farkas Ida nálunk is igen 
kedvelt és ismert drámai hősnőt és dr. Jano- 
vics Jenőt, a Kolozsvári Magyar Szinház direk- 
torát, aki egy estély keretében fogja fel keresni 
a gyergyószentmiklósiakat. 

Ha még mindezekhez Halász Ica koloratur 
primadonna, Vincze Emmi subrett, Havasi Ró- 
zsi, Bodor Jenő baritonista, Takács Antal éne- 
kes szinész, Lukács Ede táncos komikus, De- 
reekei Pál buftó és Salgó Jenő tánoos siheder, 
a társulat első szinészeinek neveit is hozzá ad- 
juk, a legkomolyabb érdeklődéssel nézhetünk a 
15 napos vendég szezon művészi teljesitmé- 
nye elé, mely a gyergyóvidéki szinházjáró kö- 
zönség husvétutáni estjeit óhajtja kellemessé 
tenni. A direkció, számolva a mai nehéz pénz- 
ügyi helyzettel, a legminimálisabban szabta meg 
a bérletárakut, és pedig egy 10 szelvényes bér- 
letfüzet árát 600 leibe, hogy a szinházba járást 
mindenki számára hozzáférhetővé tegye. 

Ilyen feltélelek mellett remélhető, hogy a 
kedvelt és páholyokkal rendelkező „Uránia" 
szinházterme estéről-estére megtelik a szép után 
vágyó közönséggel. 

A direkció felhivja a közönség figyelmét arra, 
hogy a szinház nappali pénztára a szokott „Ura- 
nia" pénztára lesz. 

Szinháziroda hirei : 
17-én, husvét vasárnaján oelőadásra kerül: Bakonyi, - 

Huszka—Martos: Hajtóvadászat cimü Bu- 

dapesten óriási sikert aratett operettje. 
48-án hétfőn : Asszonykám, operett. 

19-én, keddemn : Roosné Farkas Ida drámai hősné ven- 
dég fellépte. 

vendég fellépte. 

al, 22 és 23-án, csütörtökön, génteken és 

azombaton, az ünnepekre való tekimtettel, 

szünet. 

28B-én, hétfőn : Zsivány király, legujabb slager operett. 

A leépités eredménve. 
A napokban egy vállas ismerős mérte 

hatalmas lépteivel Gyergyószentmiklós főterét 
végig. A tavasz-délutáni verőfényben a bol- 
tok előtt sütkérezők közül tőbben figyelme- 
sek lettek a messziről kőzeledő alakra s ta- 
lálgatni kezdték, hogy ki is légyen, mert bár 
formában és járásban hasonlit ugyan Weisz 
Armin igazgatóhoz, de a kalapjáról mégis 
valami idegennek tünt fel. Végre, mikor már 
közelbe ért, akkor látták, hogy városunk 
kőzismert igazgatója uj kalapja miatt tetszett 
oly ismerős ismetlennek és most azt kezdték 
találgatni, hogy az uj kalapot nem Bogdan 
Stefán küldte-e ? 

Weisz igazgató aztán, hogy a találgatá- 
soknak elejét vegye, megmutatta a kiván- 
csiaknak, hogy a kalap nem uj, csak ki van 
forditva. 

Ime, a nagy fatelepek leépitési eredménye ! 

Pax et Bonuml 
Az Erdélyi Szentferencrendiek Tartománya 

és a gyergyószárhegyi klastrom Tagjai, asszi- 
szi szent Ferenc halálának 700 éves jubileuma 
alkalmából, a husvéti szent ünnepeken, 1927. 
április 16-tól 19-ig tartó Iubiláris Ünnepséget 
rendeznek, a gyergyói a ktholikus lelkek örö- 

épület, diszműbádogos és szerelő 

26-2 Ferdinand király-ut 27. 

áll hátrább, mint az idei szezonban itt játszott 

meg és tudomásunk van arról is, hogy a direk- 

20-án, szerdán : Roosnóé Farkas Ida drámai hősnő 

24-én, vasárnapn: Csuda Mihály szerencséje, operett. 

RNovák Béla 

Gyergyószentmiklós 

sorrendje a következő : 
Április 16-án, nagyszombaton a feltáma- 

előtti téren megnyitja P. Lukács Mansvét. 
Aprilis 17. én, husvét ünnepén, a határke- 

rülés után a plebánia előtti téren szentbeszédet 
mond P. Lukács Mansvét, szentmisét celebrálja 
P. Hajdu Rogér. Szent Kereszt Hadsergének 
ünnepélyes fölavatása és eskütétele Ditróban. 

Délután 5 órakor körmenet a plebánia 
templomból a ferenereudi templomba, szentbe- 
szédet mond Vasvári Aladár, htániát tart és ál- 
dást ad Sipos Sándor. Szent Kereszt Hadsere- 
gének ünnepélyes fölavatása és eskütétele Reme- 
tén. 
Aprilis 18. án, husvét másodnapján d. e, a ferenc- 
rendi templomban szentbeszédet tart P. Lukács 
Mansvét, szentmisét celebrál Sipos Sándor. Szent 
Kereszt Hadsersgének ünnepélyes fölavatása és 
eskütétele Gyergyószentmiklóson. 

Délután 5 órakor körmenet a ferencrendi 
templomból a plebánia templomba, itt beszédet 
tart P. Lukács Mansvét, litániát mond és áldást 
ad P. Hajdu Rogér. 

Április 19,-én, husvét harmadik napján 10 
órakor a ferencrendi templomban predikál Görög 
Joachim, szentmisétcelebrál Szabó György. Ugyan 
ezen időben a plebánta, templomban predikál 
P, Trefán Leonárd, szentmisét mond P. Kele- 
men Ágoston; a zárda előtti téren szentbeszé- 
det mond Török Ferenc, szentmisét mutat be 
Gáspár János; a kápolnánál a hegyen beszédet 
mond dr. Hollanda János, szentmisét mond 
Gaál Tamáss. 
Szentmise után jubiláris műsoros ünnep- 
ség: 1. A szeretet himnusza, Váradi- Goll, énekli 
a gyergyószentmiklósi iparos dalkör, Bálint 
Ákos karnagy vezetésévei 2 Megnyitó beszédet 
mond Sipos Sándor. 3, Jubileumi ima, Fülei- 
Hoppé, előadja a gyergyószentmiklósi iparos 
dalárda, Bálint Ákos karnagy vezetésével. 4. 
nnepi beszédet tárt dr. Péterffly Lőrinc. 5. 

Szent Ferenc himnusza Demény-P. Takács, Bálint 

miklósi iparos dalárda 6. Mindennapi gyakorlati 
életünk és a szent kereszt cimen beszédet mond 

Révfy, énekli Bálint Ákos karnagy vezetésével 
a gyergyószentmiklósi dulárda. 8. Unnepi zár- 
szót mond P. Trefán ILeonárd. 9. Pápai áldás. 
Pápai himnusz. Délután, 5 órakor a jubiláris 
ünnepseg befejezése gyertyás körmenettel a 

legfölségesebb Oltáriszentséggel. Vezeti Kassay 
Lajos. Körmenet után szentbeszédet tart dr. Lu- 
kács József. 10. Este 8 órakor „Noemi" Dr. 
Szalay M. 3 felfonásos szindarabb, rendezi 
Oláh Antal. 

Gyergyónépe ! Katholikus Testvéreink ! A 700 
éves Szent Ferenc nevében hivunk mindnyája- 
tokat a szárhegyi ünnepségekre. Jőjjetek és le- 
gyetek ott! Az Egyház nagyon sok kegyelmet 
osztogat a franciskánus Szentévben. Részesed- 
jetek Ti is belőle lelketek vigasztalására ! Gyer- 
gyószárhegy, 1927. április 6. A Szentforoncrondiok. 

Szomoru bucaresti levél. 
Az álább leközölt levelet egy Bukarestben 

szolgáló fiatal székely leány irta az anyjának, 
melynek egyszerü szavaiból a fővárosban százá- 
val szolgálatban élő székely leányok szomoru 
sorsa döbben az olvasó szeme elé. 

A nagy napilapok már töbször adtak tu- 
dositást a Bukarestbe szegődött székely leá- 
nvok sorsáról, akiket megszédit és megfertőz a 
nagyváros csalóka forgataga és csakhamar fél- 
reeső odukba fetrengő porstituáltakká válnak. 

Már az itthoni erkölcsök is sokat lazultak 
az utolsó évtized óta, s a csillogó városokban s 
különösen a fővárosban, ahol ezerszerte több a 
megejtési alkalom, valóban vagy a halál sze- 
gődhetik a szerencsétlenek megváltójául, vagy 
pedig elbukanak. 

Bizonyság kedvéért, hadd olvassák az alább 
adott egyszerüű és fájdalmas sorokat : 

Kedves Drága jó Edesanyám ! 
Megkaptam a levelet, amit ugy vártam 

napokról napokra. Hála az Istennek, meglehetős 
egészségem van, csak a fogam ne fájna. De 
azonkivül a koszt sem jó. Este-reggel téja, de 
az mind eljárna, ha olajat nem töltenének az 
ételbe, mert minden ételt avval készitenek. Sok- 

mére és hasznára Gyergyószárhegyen, melynek 

dási szertartás után az ünnepséget a plebánia 

Ákos karnagy vezetésével előadja a kyergyószent- 

P. Lukács Mansvét. 7. Rendületlenül, Arany- 

szor sirni kezdek az étel mellett s gondolom 
magamba, hogy sokkal jobb volt az Ödesanyam 
akármilyen szüz étele. 

Drága Edesanyám, ne haragugyon, hogy 
ezt irom. Maguk azt gondolják, hogy olyan 
könnyü a szolgálat urihelyen, de hogy mi ké- 
nyességet végig kell nézni, miket kell lenyelni, 
egészen nyakig vagyok vele. 

Bészennyül a nálunktól jött leány teste, 
lelke, ha nem tud ellenállni a sok szörnyü csá- 
bitásnak s ugy beléesik a mocsokba, hogy soha 
se tud kimászni belőle. 

Ha ez igy megy sokáig, akkor elpusztitom 
magamat. En nem kénlódok drága jó Edesanyám. 
Eecer csak a holthiremet hallják meg vagy azt 
se, mert felmodtam és azt mondták, hogy ha 
meghalok, akkor sem engednek el. 

Elfelejtettem a másik levelembe irni, hogy 
nyoloan vannak, akik levelet akartak küldeni 
Zöld Linától s nem engedtek oda, ahogy elmen- 
tek Linájék. : 

Ezzel bezárom ezt a bus levelemet. Hul- 
lanak a falevelek, Édesanyám Isten veled. 
Csókolom keresztmámit és irjanak, ahogy meg- 
kapták a levelet rögtön. 

Csókolom mind a heten, Annuska. 

CSAK TEGNAP VOLT... 

Csak tegnap volt a boldog násza 
és ma már sápadt volt szegény, 
törött vonásin szenvedés ült 
és könny rezgett a szép szemén. 

Csak tegnap lett örökre másé – 
s ma ugy suhant előttem el, 
mint, aki nehéz terhet burcol 
s akit a szenvedés emel. 

Csak tegnap volt, hogy rám mosolygoté 
s ma ugy ment el a ház előtt, 
mint, aki átaludt egy éjt s most 
felrémlett a tegnapelőtt. 

(Budapest, 1927.) TALPASSY K. TIBOR 

HIREK. 

Virágok gyóguyulása. 
Hasvét másodnapja a keresztény ifju- 

ság és szerelem őrökszép ünnepe. Vágyva 
vágyó édes alkalom, régvárt találkozás, ta- 
vaszi kacagás virágózőn, piros tojás és tül- 

lel átkötőtt szagos-vizes űvegek barátságos 
biztatásában; gyermekeknek, férfiaknak, le- 
ányoknak ünnepélyesen meghitt szabad pilla- 
nat elfelejtett szavak, kedveskedések, égő és 
köszönő pillantások váltására. 

Szóéttáruló ifju lelkek illatos gyönyörüű- 
sége. Hervadni induló virágszálak gyógyuló 
napnja. Balzsamos tavaszáradás. Csicsergő ma- 
darak rőpülése, zabos csikók ugrándozása, 
hogy megfürősszék hamvas testüket a Nap 

és a Sziv aranyában. 
Bánatfelejtő locsólódás, bohbó és forró 

szavak szakadó permetegje, mamák örőme, 
jövendő álmok szemmel alig tappintható indus- 
fátyola; kalitkába zárt madár, melyen az 
ajtó mindig nyitva a repülésre. Egy semmi 
és mégis minden; elillanó illaé, mely jelen- 

való. Tib. 

- Olvasóinknak és jóbarátainknak vi- 
dám husvéti ünnepeket kiván a Gyer- 
gyói Ujság szerkesztősége és kiadóhi- 
vatala. 

- Halálozás. Dr. Benke Antalné Well- 
mann Etta hosszas és türelemmel viselt szen- 
vedés után f. hó 11-én hajnali 1/,5 órakor el- 

hunyt. Tetemét f. hó 12-én délután 4 órakor óriási 
részvét mellett helyezték nyugalomra a róm. 

kath. temetőbe. Az elhunytban dr. Benke Antal 

polgármester vesztette el életepárját, akit min- 

den erőfeszitéssel, orvosi tudással sem lehetett 

az életnek megtartani. Nyugodjék békeségben ! 

— Mogállapitották a kisebbségi egyházak 
államsegélyét. A napilapok közlései nyomán 
értesültünk, hogy a régóta vajudó államsegély 

kérdése végre megoldáshoz jutott. Sajnos, azt 

kell megállapitanunk, hogy a kormány a leg- 

nagyobb szükmarkussággal járt el s koránt sem 

honorálta azokat a jogos kivánságokat, melyek 

Turdekádak, ta- onyhaberende- 
karéktüzhelyek zési cikkek 

nagy raktár a. 
Készitek mindenféle épületcsatornázásokat és 
födéseket, templomok, tornyok bádogos mun- 
káit, fürdőszobák fölszerelését, berendezését 
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e kérdés körül méltán megillettek volna a ma- 
gyar egyházakat. Egyes közlések arról adnak 

számot, hogy 40 millió let körül mozogna az 

államsegély összege, mely megközelitőleg sem 
elegendő a legszükebbre szabott igények kielé- 

gitésére sem. Ebből a tényből is csak azt kell 
látnunk, hogy mint mostoha gyermekkel bán- 

nak el velük amikor adni kell, de nem ezt a mér- 
téket alkaimazzák az adók, közterhek s más 

szolgáltatások kiróvásánál. 

—– Az uj népszámlálásra vonatkozó rendel- 
kezé eket már a kormány ki is adta a közigaz- 

gatási tényezőknek. A népszámlálás április 24-én 
kezdődik meg az egész ország területén, melyet 
községekben a jegyzők, városokban a rendőrko- 
miszárok végeznek. A népszámlálók idejében 
kell szétosszák a családok számára a számláló 
lapokat, amelyeket aztán a lakók kell kitöltse- 
nek május 5-ig. Ezután a kitöltött számláló 
lapokat összeszedik a prefekturáknál, ahonnan 

aztán beterjesztik a belügyminiszteriumba. A 
jelen Averescu kormány a kisebbségekkel foly- 

tatott tárgyalások során elismerte és irásba is 
foglalta, hogy minden állampolgár önmaga 

jogosult nemzetiségét megállapitani szárma- 
zásra, vallásra és foglalkozásra való tekintet 

nélkül és hogy a kiskoruakra nézve kizárólag 
a szülőt vagy a gyámot illeti meg a dőöntés. 

Erre való tekintettel minden kisebbségi polgár- 

nak résen kell leni, hogy az összeirás az igaz 

valóságnak megfelelően vitessék keresztül, mert 

ez nem csak a hü és becsületes statisztika szem- 

poatjából, hanem az általános kisebbségi jogok 
érvényesithetése szempontjából is nagyfontos- 

sággal bir. El kel követni minden lehetőt, hogy 

a lajstromokba az illetők faji és vallási adatai 
az igazságnak megfelellően legyen feltüntetve. 
Minden esetleges helytelen, 

magyarázatot kifojásolni kell. 
—- Nicnlica rablóvezér fosztogatása Hollóban. 

Folyó hó 14-én délután 1,2 órakor, Halász 
Adolf teher antója Halász öccse jelenlétében szesz- 
arut szállitott a Holló, Bélbor, Tölgyesen lakó 
kereskedőknek. illetve korcsmárosoknak, amikor 
a faluban dőzsölő hirhedt Nieculica rablóvezér 
bapdájásal megállitotta, az autót, Halásztól elvett 
mintegy 60 000 leit, aztán az autóra ült és el- 
hajtoti, a falutól mint egy 10 kilóméterre, ahol 
az autót visszabocsájtotta mert utközben egy 
Mult nevü egyén luxus autóját vette igénybe, 
ami természetesen, jobban megfelelt a gyors 
utazásnak, miunt a teherautó. Ebben az autóban 
ült Puskás István erdőtunácsos, Angi István 
pirtokos és Száva Gerő kereskedő, akiket szin- 
1én kifosztott. Niculica különben egész nap Holló- 
baa és Felsőborszéken tartózkodott. Több keres- 
kedőtt kirabolt, egyik helyen elvette a kontós 

vagy erőszakos 

könyvet és oda hivatva az adósokat, előttük 
széttépte és kijelentette, hogy most már nem 
tartoznak és mehetnek Istenhirével. Különös 
csak az, hogy ez idő alatt senki sem tett jelen- 
tést a csendőrségnek. Állitólag féltek és félnek 
a rublóvezér bosszujától. 

– Az „Olcsó Könyvok" szorozatának április 
végi kiadásaban a Dicsőszentmártonban élő ma- 
gyar iró, Sipos Domokos „Kutyahistoria" cimü 

igehn érdekes és kacagtató irása fog a nyomdá- 
bol kikerülni, mely még sehol, sem ujságban, 
sem könyalakban kiadva nem volt. Ez a „Ku- 
tyalhistoria" a Magyarországon is igen kedvelt 
irónak eddig nem igen tapasztalt képességéről, 
a széles és jóizü magyaros humoráról ad bi- 
zonyságot. Az érdekes esemény a menekülés 
zürzavarában kendődik és egy elhagyott szász- 
kutya lesz az elbeszélés hősévé, amely már-már 
emberszámba kezd a kis vidéki városkában szá- 
mitáni. A műveszi elbeszélés keretében sürün 
vonulnak fel a vidéki kofák, kupecek, muzsi- 
kus ciganyok, patikusok és hivatalnokok, birók 
es fiskálisok, akik olyan élethüen vannak egy 
pár szóval megrajzolva, hogy az olvasóra olyan 
benyomást tesznek, mintha öröktől fogva ja- 
merte volna őket. Ezek az ugynevezett örök fi- 
gurák, a társadulmi életköz össé :be verődött em- 
beriség elkophatatlan alakjai Éppen ezért Si: 
pos Domokosnak ez az elbeszélése nem csak 
Dagy olvasottságra, de örök értékre is számot 
tarthat. 

—- Tennisz értesités. Lázasan folynak a 
n városi tennisz pályakon a munkálatok. Gsu 
pán uj keritéshálók megérkezését várja az lEgy- 
Jlet, hogy annak felszerelésével rendelkezésére 
Bocsajthassa a tenniszsportot kedvelő közönség- 
e k a kítünő pályákut. Ezuton hivja fel a Sport 
lgylet a tayalyi bérlőket, hogy tennisz óráiknak 
idei szezonra való fen ntártását, amennyiben 
izényt nártanak rá, mijuv elsejéie jelentsék be 

táló nagyokra 
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zéssel, 

Berkovits Mihály urnál, mert különben e határ- 
idő tejártával tenniszóráik másnak adatnak ki. 

— Kutyák serege lepi el városuak tereit 
és uccáit a tavasz ébredésével reggeltől estig, 
estétől reggelig és semmiféle hatósági intőzke- 

kedés nem történik arra nézve, hogy különö- 

sen fényes nappal, amikor a kis gyermekek is- 

kolába jönnek, vagy mennek, ne legyenek a 
kutyáktól való félel emenk kitéve. Ma-holnap 
olyan lesz városunk, mint egy keleti fészek, ahol 
a járdákon, sikátorokon heverésző kutyáktól járni 

a kutyák kevésbé szelidek és akár bányszor 
ráugranak nem csak a kicsikékre de a sé- 

is, akik bár könnyebben, véde- 
kezhetnek, mégis igen kellemetlen, különösen 
ha nőket ér ez a tamadás, Ezen az állapoton 
valahogy kell kogíteni mert a kicsikék egy-egy 
utjukba kerülő nagy kuvasztól ugy megijednek, 
hogy alig lehet lecsillapitani, Azért a kutyákat 
nem kell mindjárt lebunkózni, sem hóhér kézre 

juttatni, hanem szigoru rendeletet kell hozni 

arra nézve, hogy a házörzők tartassanak lán- 

con, a luxus- kutyák pedig szájkosárral vagy 
pórázon vezetve járhassanak csak a város között, 

Az Uránia-Mozgó hirei. 
Horváth Viktor szintársulatának vendég- 

játéka miatt a mozi hüsvéti ünnepeken csupán 
délután tart előadást. Az esti szinielőadásra való 

tekintettel a mozi kezdete pontosan 6 órakor. 

Ugyancsak 6 órai kezdettel játszik a mozi 
e hó minden vasárnap dólutánján. A csütörtöki 

előadások teljesen elmaradnak, kivéve 28-át 
a hó utolsó csütörtökét, amikoris a mozi veze- 

tősége Harry Piel hiveinek elsőrangu film- 

mel : A regülő autóval kedvesk edik. 

Eladó ingatlanok! 

Bende József kocsigyártó, za- 

laegerszegi lakós 1927 április 

19.én d. a. 

házánál tartandó önkéntes ár- 

10 órakor a város- 

verésen szabadkézből eladja a 

tulaidonát képező összes bir- 

2-1 tokokat és belsőséget. 

——— 

Lakás, 
iroda és banküztetberendezéseket 

Jeddy marosvásárhelyi és Papp Já- 
nos aradi tervezők rajzai szerint 
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a fegmodernebn kivitelben készitek. d 

d 
d 
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Javitásokat és politurozást, háznál 
is, szakszerüen és olcsón vállalok. 

Elénesse József, műbutorasztalos 
Gheorgheni, Fürdő-utca. 10-4 d 

ém An gm an la A aa ah ám m Am am am m ma an m 

mnirdetmény. 
Pollák Marcell ditrói fakereskedő 

ügyfelem képviseletében köztudomás- 
ra óhajtora hozni, hogy egy általa sa- 
játkezüleg aláirt és tulajdonát képező, 
a Zárug János birlaló, 
miklósi kereskedő kezén elveszett, 200 
Lej cimletü kitőltetlen váltójának meg- 
semmisitee iránt az okirat megsem- 
misitési eljárást folyamatba teltem. 

Ennek következtében egybehang- 
zóan az e tárgyba kiadott birói vég- 

telhivom a váltó birtokosát, 
hogy igényeit a váltótörvény 77. §-a 
alapján 45 nap alatt a váltó felmuta- 
tása mellett jelentse be. 

ayerzrószentmiklós, 1927 évi áp- 
tilis hó 1Ip-én. 

Dr. Makka Domokos, 
ügy véd, 

gyergyószent- 

Épité isi agraktároál 
Gyergvószentmiklós. 

Balla István 

hatóságilag eugedélyezett villanyszerelő. 
Mindennemü ipar-és förésztele ek, az- 

daságok, lakóházak B z 
villamosvilágitási és orőátviteli 

berendezését, átalakitását, javitását, vagy évi jó- 
karban fartását, dinamók e trómotorok szere- 
lését, javitását és ekelesk ését, villanyosengő 
és telelon 

szerotásél és javitását 
olcsón, jól és műszaki pontosságzal végez. Költ 
ségvetéseket bárkinek dijt alanul készit. Szives 
megkeresések lakásán 

űheorgheni, Selyem ucca 09. 
szám alatt minden időban eszközölhetők. 

Utasok figyelmébe ! 
Tizenötszemélyes nutóbuszommal 

személyszállitásokat 
a legjutányosabb árban vállalok megrendelé- 

sekre, rövidebb vagy hosszabb utakra, pl. 
Odorhoin, vzováta, Borszék, Tölgyes, gyilkoztó stb. 
Telefon értesitéseket a susenii előljáróság köz- 
vetit. Tisztelettel 

Molnár Amal, 
2-1 Suseni. 

1 

A ditrói piactéren 

Kopacz Istvánné-féle házban 

egy üzlethelviség kiadó. 
Értekezni lehet : 

özv Puskás Adolfnénál, Gheorgheni 
Bocskai ut 14. 2= 

Egy ZOngora (Pani) eladó. 
Énrdeklődni: Chrestels József 

Csiky-utca 13. a 

Buslig Gyula-féle Kort 
(szántó, kaszáló és gyümölcsös) 

eladó. 
Felvilágosítást ad. Dr. Todor Béla. 

Egy néhány kaptár 

országos kaptárral együtt eladó 

Cim a kiadóbivatalban moztudható 

órát é és ékszert t javit 
szakszerüen és jutánycos árban 

Stein Salamon 
óérás és ékezerész, a nostával szemben 

H irdessen 

GYERGYÓI 'vJs4 4BAN 
Nromatoti Kahan lokönyvny gromdajában, Gheoraheni-Gyergyószantmiklóson.


